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Explication des symboles sur le produit

L’utilisation de symboles dans ce manuel permet d’attirer votre attention sur les éventuels risques. Les symboles 
de sécurité et les explications qui les accompagnent doivent être parfaitement compris. Les avertissements en 
eux-mêmes ne permettent pas d’éliminer les risques et ne dispensent pas de prendre des mesures adaptées pour 
la prévention des accidents.

Avertissement - Pour réduire le risque de blessures, lisez le mode d’emploi.

Avertissement - Ouvrez toujours seulement un tiroir.

Avertissement - Ne pas incliner de plus de 5 °.

120kg La charge maximale admissible de la servante d’atelier est de 120 kg.

15kg
La charge maximale admissible du tiroir est de 15 kg.

Ouvrir / Fermer frein

m Attention ! Dans ce mode d’emploi, nous avons signalé les points qui concernent votre sécurité par ce 
signe.



www.scheppach.com FR | 21 

Outre les consignes de sécurité reprises dans la pré-
sente notice d‘utilisation et les prescriptions particu-
lières en vigueur dans votre pays, respecter également 
les règles techniques générales concernant l‘utilisation 
des produits similaires.
Nous déclinons toute responsabilité concernant les 
accidents ou dommages qui surviendraient en raison 
d‘un non-respect de cette notice et des consignes de 
sécurité.

2.	 Description du produit (fig. 1)

1.	 Servante d‘atelier
2.	 Tiroir
3.	 Porte d’armoire
4.	 Roulette
5.	 Roulette avec frein
6.	 Frein
7.	 Poignée
8.	 Tapis antidérapant
9.	 Verrouillage de tiroir
10.	 Compartiment de rangement inférieur

3.	 Fournitures

Pos. Quantité Désignation

1 1x Servante d‘atelier

4 2x Roulette

5 2x Roulette avec frein

7 1x Poignée de maintien

8 1x Tapis antidérapant

A 4x Vis cruciforme M6x10

4.	 Utilisation conforme

La servante d’atelier est exclusivement conçue pour la 
conservation et le transport d’outils et de petites pièces 
d’une charge maximale de 120 kg. Elle est uniquement 
adaptée pour un usage privé en intérieur, et pas pour 
une utilisation commerciale.

Le produit doit être utilisé selon les dispositions cor-
respondantes. Toute autre utilisation est considérée 
comme étant non conforme. Le fabricant décline toute 
responsabilité quant aux dommages ou blessures qui 
en résulteraient. Dans ce cas, l‘utilisateur/opérateur 
est le seul responsable.

1.	 Introduction

Fabricant :
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen

Cher client,
Nous espérons que votre nouveau produit vous appor-
tera satisfaction et de bons résultats.

Remarque :
Conformément à la loi en vigueur sur la responsabilité 
du fait des produits, le fabricant de ce produit n‘est pas 
responsable des dommages survenus sur ce produit 
dans les cas suivants :
•	 Manipulation incorrecte,
•	 Non-respect de la notice d‘utilisation
•	 Réparations effectuées par des tiers, des spécia-

listes non autorisés
•	 Montage et remplacement des pièces de rechange 

non originales
•	 Utilisation non conforme

Attention :
Lisez l‘ensemble du texte de la notice d‘utilisation 
avant le montage et la mise en service.
La présente notice d’utilisation a pour objectif de vous 
familiariser avec votre produit et d‘en exploiter les pos-
sibilités d‘emploi conforme.
La notice d‘utilisation contient des remarques impor-
tantes sur la manière de travailler en toute sécurité, 
réglementairement et économiquement avec le produit 
et sur la façon d‘éviter les dangers, d’économiser les 
coûts de réparation, de réduire les périodes d‘arrêt et 
d’augmenter la fiabilité et la durée de vie du produit.
Outre les dispositions de sécurité figurant dans cette 
notice d‘utilisation, vous devez absolument observer 
les prescriptions concernant le fonctionnement du pro-
duit en vigueur dans votre pays.
Conservez la notice d‘utilisation dans une pochette en 
plastique à l‘abri de la poussière et de l‘humidité près 
du produit. Chaque opérateur doit l‘avoir lue avant le 
début des travaux et doit la respecter minutieusement.
Seules des personnes formées à l‘utilisation du produit 
et informées des dangers associés sont autorisées à 
travailler avec le produit.
Respecter la limite d‘âge minimum requis.
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•	 Le frein doit être serré lors du chargement et du dé-
chargement.

•	 Sur des trajets en pente ou sur un sol inégal, veiller 
à ce que la servante d’atelier ne se renverse pas.

•	 En cas de trajets en pente, tenir fermement la ser-
vante d’atelier à la poignée.

•	 Lors de l’installation, veillez à que la servante d’ate-
lier soit stable.

•	 Fermez et verrouillez tous les tiroirs avant de pous-
ser la servante d’atelier. Les tiroirs peuvent sinon 
s’ouvrir pendant le déplacement, ce qui rend la ser-
vante d’atelier instable.

•	 Ne surchargez pas les tiroirs de la servante d’atelier.
•	 Tenez la servante d’atelier éloignée des enfants. Ne 

laissez pas les enfants sans surveillance à proximité 
de la servante d’atelier.

•	 Pendant le montage de la servante d’atelier, éloi-
gnez les enfants. Les vis et les autres petites pièces 
font partie de ce produit. Elles peuvent entraîner une 
asphyxie si elles sont ingérées ou inhalées.

•	 Lorsqu’elle est entièrement chargée, la servante 
d’atelier est très lourde. Il existe un risque de ren-
versement lors de l’ouverture incorrecte. N’ouvrez 
jamais plusieurs tiroirs en même temps.

•	 Pour des raisons de sécurité, la servante d’atelier 
est équipée d’une ouverture de tiroirs individuelle, 
cette dernière empêche l’ouverture simultanée de 
plusieurs tiroirs.

•	 Ne montez pas la servante d’atelier sur un élément 
mobile, afin d’éviter tout renversement.

•	 Bloquez toujours les roulettes pivotantes après que 
la servante d’atelier a été poussée vers l’endroit sou-
haité afin, d’éviter une dérive de la servante d’atelier.

•	 Des modifications en tous genres ainsi que des 
ajouts ou des transformations sur la servante d’ate-
lier sont interdites. Par exemple, ne soudez pas de 
barre externe et ne placez aucun appareil électrique 
sur la servante d’atelier.

•	 Ne fixez pas ou ne montez pas la servante d’atelier 
sur un véhicule. Ne tirez pas la servante d’atelier 
avec un véhicule.

•	 La servante d’atelier n’est pas un jouet  ! Tenez la 
servante d’atelier éloignée des enfants ! 

•	 Utilisez uniquement des pièces de rechange et ac-
cessoires d’origine.

Une utilisation conforme consiste également à respec-
ter les consignes de sécurité, ainsi que les instructions 
de montage et les consignes d‘utilisation de la notice 
d’utilisation.
Les personnes utilisant le produit et en assurant la 
maintenance doivent être familiarisés avec celui-ci et 
connaître les dangers possibles qu’il implique.
Toute modification du produit annule toute garantie du 
fabricant pour les dommages en résultant.
Le produit ne doit être utilisé qu‘avec des pièces de 
rechange et des accessoires originaux du fabricant.
Respecter les prescriptions de sécurité, de travail et 
de maintenance du fabricant, ainsi que les dimensions 
indiquées dans les caractéristiques techniques.

Remarque : conformément aux dispositions, nos pro-
duits n‘ont pas été conçus pour une utilisation commer-
ciale, artisanale ou industrielle. Nous déclinons toute 
responsabilité si le produit est utilisé dans des exploi-
tations commerciales, artisanales ou industrielles, ou 
dans le cadre d‘activités comparables.

Le fabricant décline toute responsabilité quant aux 
dommages dus à une utilisation non conforme ou à une 
fausse manipulation.

5.	 Consignes de sécurité générales

m AVERTISSEMENT Lisez toutes les consignes de 
sécurité, instructions, illustrations et caractéris-
tiques techniques qui accompagnent ce produit.
Toute négligence dans le respect des instructions sui-
vantes peut entraîner un choc électrique, un incendie 
et/ou des blessures graves.

Conserver à l‘avenir toutes les consignes de sécurité 
et instructions.

•	 Contrôlez la servante d’atelier avant chaque utili-
sation. N’utilisez pas la servante d’atelier si elle est 
endommagée.

•	 Déplacez uniquement la servante d’atelier en la 
poussant vers un autre endroit. Ne tirez pas la ser-
vante d’atelier, afin d’éviter les blessures.

•	 Lors du chargement et du déchargement des tiroirs, 
veiller à une charge uniforme de la servante d’atelier 
et des tiroirs. 

•	 Aucune personne ne soit être transportée avec la 
servante d’atelier.


